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AGREEMENT ON CULTURAL AND EDUCATIONAL
COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF INDIA AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF PANAMA

The Government of the Republic of India and the Government of the Republic
of Panama hereinafter referred as "The Parties”,

Desirous of the effective use of the cultural and educanonal potential of both,

Recognizing the need to develop and study in depth the cultural and
sducational cooperation based on the existing friendly relations:

Have agreed as follows:

ARTICLE ]

The Parties shall endeavour to develop cultural and educational cooperation
between the two States, They shall support cach other in their respective aclivities,
and provide all the necessary facilities for such cooperation. in accordance with the
mternal rules and regulations prevalent in both States.

ARTICLE 1T

In conformity with the possibilities and the demands of global economics. the
Parties shall explore and utilize the following areas in the field of cooperation,

i Exchange and donation of audiovisual materials of educanonal and sciennfic
content.

Consultancy and training in regard to film and education television.

Exchange of experiences and research in the fields of philosophy, history and
social sciences,

Circulation and teachmng of lierature and historv of both the countries.
Circulation of video production. through television networks of both countries.
Exchange of books and publications.

Assistance in the translation and editing of scientific and literary works, films
and videos.
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Exchange of experts in the fields of fine arts (painting, sculpture, dance.
theatre music and handicrafis).

Restoration of documents.

Classification of historic documents.

Restoration of movable and still properties.

Irainme through scholarships in the above mentioned areas.

Technical advice i cultural promotion and hosting, administration,
management and cultural planning.

Exchange of experiences between the School of International Relations and
the Indian Academy of International Law and Diplomacv, (ISIL).

Exchange of experiences between the Foreign Service Institute and Academia
Diplomatica Panamena.

Scholarships.

Exchange of experiences between the Universities of Panama and the Indian
Universities. especially the Jawaharlal Nehru University,

COrganize art exhubits. art manifestations and folklore svents.

Exchange of Scientist, Professors and Journalists for conferences. studies and
research.

Any other field of education and culture which the Parties consider of mutual
interest on the basis ol the cooperation between them.

ARTICLE 11

The Parties in conformity to the Agreement. mav request financing and
participation ol International COrganisations for the execution of programmes and
projects that stem from the Agreement.

ARTICLE 1V

Each Party shall offer the necessarv facilities for the enivance. stav and
departure of the persvane| that officially participating in the prosrammes related with
thus Agreement.  The personnel sent by the Farties. in accordance with the present
Agreement, shall comply with the migratory, health and national security regulations
standing i the host country and shall not dedicate and devote themselves to anv other
activity outside the peripheral parameters or receive any kind of monevs outside of
what's been stipulated, without previous authorisation of the Parties.
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ARTICLE YV

The Parties shall offer all the necessary administrative and fiscal facilities for
the entrance and exit of the equipment and material that shall be used during the
execution of the project. according to the National Legislation.

ARTICLE VI

The Partics shall form a Joint Commussion, which could establish sub-
commussions and work groups in order to achieve its goals through the incorporation
of speciahists and experts when necessary,

The Joint Commuission shall establish exceptional programmes with specific
actions 1o be developed in two to three vears.

ARTICLE V11

Any coniroversy arising between the Parties regarding to the interpretation or
the application of this Agreement shall be resolved through mutual consullation
between the Parties.

ARTICLE VIII

The Joint Commission shall meet every two vears. alternatively  between the
two countries. The dates and venue shall be fixed by in conformity to mutual
Agreement. The Parties shall convene the Agréement, special meetings [or the study
of projects and specific subjects which could be considered necessary and propose the
relevant recommendanon.

ARTICLE IX

The present Agreement shall come into effect on the date of the exchange of
notes through which the Parties shall mutually notifv having completed the miemnal
legal procedures necessary for its ratification.

ARTICLE X

The present agreement will have a duration of five (3) vears and 1its validity
shall exiend automatically every five (3) years unless one of the Parties notifies the
other through a written notice six{6) months in advance their wish of ferminating the
Agreement.




IN WITNESS WHEREOF the representatives duly authorized by their respective
Crovernments have signed this Agreement.

Done in New Delhi on 2* dav of February. 2001. in two originals. each in the
Hindi, Spanish and English languages, all the texts being equally authentic. In case of
divergence of interpretation. the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REFPUBLIC OF INDILA THE REPUBLIC OF PANAMA

62) /Z %aw/& @m s,

(RV VAIDYANATHA AYYAR) (MARIA ALEJANDRA EISENMANN)
Secretary Secretary General
Department of Culture Minisiry of External Relations




